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  DE GERÄT UND INHALT 

1. Löcher für Dampfauslass 
2. Bedienungstaste 
3. Display 
4. Stift 
5. Kabel vor Verdrehen schützen 
6. Druckknöpfe für Tankverriegelung 
7. Abnehmbarer Tank für Wasser (280 ml.) 
8. Düse-"Pinsel" mit Wäscheklammer 
9. Messbecher 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

220-240 V ~ 50 Hz 1600 W 0.9 / 1.2 kg 

mm 
 115 

140 

275 



DE   BEDIENUNGSANLEITUNG 
SICHERHEITSMASSNAHMEN 
 Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät nutzen, um Schäden 

während des Betriebs zu vermeiden. Unsachgemäßer Umgang kann das Gerät beschädigen, 
Sachschäden verursachen und die Gesundheit des Benutzers schädigen. 

 Prüfen Sie vor der ersten Nutzung, ob die auf dem Gerät angegebenen technischen Daten mit den 
Parametern des Stromnetzes übereinstimmen. 

 Nur für die Verbraucheranwendung. Das Gerät ist nicht für industrielle Zwecke vorgesehen. 
 Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien oder bei hoher Luftfeuchtigkeit. 
 Wenn Sie das Gerät vom Stromnetz trennen, halten Sie den Stecker mit der Hand fest, ziehen Sie 

nicht am Netzkabel. 
 Halten Sie das Netzkabel von scharfen Kanten und heißen Oberflächen fern. 
 Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, wenn es nicht verwendet wird und bevor Sie Wasser 

einfüllen oder ablassen. 
 Tauchen Sie das Gerät oder das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, um die Gefahr 

von Stromschlägen und Feuer zu vermeiden. Falls dies passiert, FASSEN Sie das Gerät NICHT AN, 
trennen Sie es sofort vom Stromnetz und wenden Sie sich zur Überprüfung an das Servicezentrum. 

 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, Kundendienst oder ähnlich qualifiziertem 
Personal ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden. 

 Das Gerät ist nicht für die Nutzung von Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten sowie bei fehlender Erfahrung oder 
ungenügender Kompetenz vorgesehen, wenn sie nicht von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen 
Person beaufsichtigt oder in die Benutzung des Gerätes eingewiesen werden. 

 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder in den 
sicheren Gebrauch des Gerätes eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Reinigung und Wartung sollten nicht von Kindern durchgeführt werden, wenn sie nicht beaufsichtigt 
werden. 

 Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Bei Fehlfunktionen wenden Sie sich bitte an Ihr 
nächstgelegenes Servicezentrum. 

 Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
 ACHTUNG! Füllen Sie den Tank nur mit Wasser, wenn das Gerät vom Stromnetz getrennt ist. 
 ACHTUNG! Um Verbrennungen zu vermeiden, setzen Sie die Düse nur dann auf, wenn sich das Gerät 

nicht in Arbeitsstellung befindet und abgekühlt ist.  
 ACHTUNG! Der Dampfer erzeugt Hochtemperaturdampf, berühren Sie nicht die Oberseite des 

Dampfers, achten Sie darauf, dass der Dampfaustritt beim Dampfen nicht auf Sie gerichtet ist. 
 ACHTUNG! Halten Sie das Gerät beim Dampfen von Ihrem Körper fern, um den Kontakt mit dem 

heißen Dampf zu vermeiden, der aus den Öffnungen der Düse austritt.  
 Falls sich das Gerät einige Zeit in einem Umfeld unter 0 °C befand, sollte es vor dem Einschalten 

mindestens 2 Stunden bei Raumtemperatur aufbewahrt werden. 
 Der Hersteller behält sich das Recht vor, ohne zusätzliche Benachrichtigung geringfügige Änderungen 

am Design des Geräts vorzunehmen, ohne dabei die Sicherheit, Funktion und Arbeitsfähigkeit des 
Geräts zu beeinflussen. 

 Das Herstellungsdatum ist auf dem Gerät und/oder auf der Verpackung sowie in den beiliegenden 
Dokumenten im Format XX.XXXX angegeben, wobei die ersten zwei Ziffern „XX“ auf das 
Herstellungsmonat und die anschließenden vier Ziffern „XXXX“ auf das Herstellungsjahr hinweisen.  
VORBEREITUNG 

 Entpacken Sie das Gerät. 
 Trennen Sie den Wassertank, indem Sie die Verriegelungstasten des Tanks drücken. 
 Füllen Sie den Tank mit Wasser, das nicht höher als die Maximalmarke ist. 
 Setzen Sie den Tank wieder ein. 
 ACHTUNG! Füllen Sie den Tank nur mit Wasser, wenn das Gerät vom Stromnetz getrennt ist. 
 Nehmen Sie das Gerät in die Hand und halten Sie es aufrecht mit der anderen Hand, setzen Sie die 

Düse auf das Gerät und verriegeln Sie es, bis es einrastet. Um die Düse zu entfernen, ziehen Sie sie 
zu sich. 

 ACHTUNG! Um Verbrennungen zu vermeiden, sollte die Düse nur eingesetzt werden, wenn das Gerät 
nicht in Betrieb und abgekühlt ist. 

 Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an. 
 Drücken Sie die Steuertaste, während die Kontrollleuchte dieser Taste auf dem Display blinkt . Das 

Gerät erwärmt sich für eine Weile. 
 Wenn die Anzeige nicht mehr blinkt, können Sie mit dem Dampfen beginnen. 
 Der Dampfer hat drei Dampfzufuhrmodi . Wählen Sie den gewünschten Modus je nach dem Grad der 

Zerknitterung oder der Art des Stoffes. 



 Um den gewünschten Dampfmodus einzustellen, drücken Sie die Steuertaste entsprechend oft: 1 Mal 
– Einschalten und leichter Dampf; 2 Mal – mittlerer Dampf, 3 Mal – starker Dampf. 

STRIPPEN 
 Der manuelle Dampfer ist einfach zu bedienen und ideal zum Glätten von Falten auf Kleidung, 

Vorhängen und Möbeln. 
 Das Gerät kann für alle Arten von Gewebe nach dem Fabriketikett verwendet werden. 
 Der Dampfer ist bequem auf vertikal hängenden Stoffen zu verwenden. 
 Hängen Sie die Kleidung auf den Kleiderbügel und ziehen Sie den Stoff leicht an, stellen Sie sicher, 

dass nichts hinter dem Stoff steckt, was durch Dampf beschädigt werden kann. 
 Wir empfehlen, den Stoff nicht um Metallzubehör zu dämpfen. 
 Bringen Sie den Dampfer nicht näher als 5 cm an den Stoff und fahren Sie nach oben und unten. 
 Sie werden die Vibration spüren und hören ein subtiles Summen beim Dampfen. 
 ACHTUNG! Der Dampfer erzeugt hohen Dampf, berühren Sie nicht die Oberseite des Dampfers, 

stellen Sie sicher, dass die Dampfaustrittslöcher beim Dampfen nicht auf Sie gerichtet sind. 
 ACHTUNG! Halten Sie das Gerät während des Dampfens vom Körper fern, um Kontakt mit heißem 

Dampf zu vermeiden, der aus den Löchern austritt. Richten Sie den Dampfer nicht auf Tiere oder 
andere Gegenstände als Stoff. 
HERUNTERFAHREN 

 Schalten Sie das Gerät durch Drücken der Steuertaste aus. 
 Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz. 
 Trennen Sie den Wassertank und gießen Sie das Wasser in die Spüle. 
 Gießen Sie nach jedem Gebrauch immer Wasser aus dem Tank. 
 Das Gerät schaltet sich automatisch aus, wenn Sie es für eine Weile nicht benutzen. 
PFLEGE UND LAGERUNG 
 Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung immer vom Stromnetz. 
 Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen. 
 Entfernen Sie die Düse vom Dampfer. 
 Wischen Sie die Außenflächen mit einem feuchten Tuch ab. 
 Verwenden Sie keine aggressiven oder abrasiven Reinigungsmittel oder Lösungsmittel. 
 Stellen Sie den Dampfer nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
 Bewahren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung auf. 
 Überprüfen Sie immer, ob die Dampfaustrittsöffnungen sauber sind. 
ENTKALKUNG  
 Die Verwendung von destilliertem oder entmineralisiertem Wasser verringert die Reinigungshäufigkeit. 

Sie können aber auch klares Wasser verwenden.  
 Im Laufe der Zeit setzt sich Kalk an den Haupteinheiten und Teilen des Dampfers ab. Wir empfehlen 

Ihnen, die Entkalkung des Dampfers monatlich durchzuführen. 
 Bereiten Sie eine Lösung im folgenden Verhältnis vor: 50% Essig und 50% Wasser. Zwei Tassen 

dieser Lösung reichen aus.  
 Gießen Sie die Lösung langsam in den Tank. 
 Führen Sie einen Arbeitszyklus mit der Lösung durch. Spülen Sie den Tank anschließend unter 

fließendem Wasser aus. 
 Führen Sie noch einen Arbeitszyklus mit dem Klarwasser durch, um eventuelle Lösungsrückstände 

aus dem Gerät zu entfernen. 

  Dieses Symbol am Gerät, an der Verpackung und/oder in den Begleitdokumenten bedeutet, dass 
die benutzten elektrischen und elektronischen Erzeugnisse zusammen mit den gewöhnlichen 
Haushaltsabfällen nicht entsorgt werden sollen. Sie sollen in spezielle Sammelstellen übergegeben 
werden. 

 Um die zusätzlichen Informationen über vorhandene Sammelsysteme für Abfälle zu erhalten, 
kontaktieren Sie bitte die lokalen Behörden. 

 Die richtige Entsorgung hilft die wertvollen Ressourcen zu ersparen und die mögliche negative 
Auswirkung auf die menschliche Gesundheit und auf den Umweltzustand, die infolge des 
unsachgemäßen Umgangs mit den Abfällen entstehen kann, zu vermeiden. 

 


